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Abstract

The article is focused on the main means of transmitting information about the ac-
tion as witnessed or non-witnessed in the languages forming the Balkan Language
League (BLL). By using the term evidential, we distinguish three kinds of its values:
renarrative, inferential (conclusive) and admirative (dubitative). We believe that the
evidential is not a mood, even if the evidentiality and the modality are related. The
evidential is grammaticalized only in Albanian and in Bulgarian, but in the two lan-
guages it has different main values; in Rumanian it is expressed by verbal syntag-
mas with modal functions; in Greek — mainly by using lexical markers. We come to
the conclusion that the evidential is not a verbal balkanism: It does not show any
specificity in the BLL with regard to other languages in which this semantic cat-
egory is expressed.

1. Bloaywyr

Tig tehevtaieg Sexactieg 1 PNRATIXY XAT Y0P TTOL ONAWVEL TN GTAOT TOL
OANTY (TOL PNUOLTIXOD DTTOXELUEVOD) OE OYEDY UE TNV TTNYT TNG TANPOPOPLOC,
avopepdpevn we evidential/evidentiality,! amwotedel Wiaitepo eAxvoTind Béuo ot
YAwoooloyio ko avtixeipevo oyxhdovg BipAoypopiog, n omtoio eEetdlel YAdo-
0EG TIOL GLYSEOVTOUL LETOED TOUG UE BLOPOPETINES TUTIONOYIXES, GUYYEVIXEG, YEW-
YOOPIXES KO LOTOPLXEG OYETELS. 2TNY TTopovoo LeAéTn Do Adfovpe vTéPn poévo
TLG LEAETEG TTOU EIVOLL OYETIKES E TIG YADOOES TNG Badxavixne YAwootxns évwong
(eeEng BI'E):? alBovixy), Bovdyopunny, eAAnvixy] xow povuovixh, xefoe o otdyog
pag eivot 1 ovGALG Y] TOL TTPOBAARATOS 6TO TALOLO TWY POAXAVIXWY YAWOOWY.

H moapodoo epyaoio exmoviinxe oto TAALOLO TOL ETLOTNLOVIXOD EQPELYNTIXOD TTPOYPALULATOS
“The Balkan Languages as Emanation of Ethno-cultural Community on the Balkans (Verb Typology)”,
Tov ypnuoatodoteital o to Tapeio Emotnuovikdy Epevvdy — 2017 (Ne IH 20/9/11.12.2017).

1 O 6pog mpotédbnxe amd tov Apepinovéd eBvoyhwocordyo Franz Boas (1911) og oyéon pe Ty vmo-
XOEWTIXA LTLOIELEN TNG TNYNS TNG TTANEOPOPING OTLG AUEPLVILAVIXES YADOOES, EEETAOTNXE WG LTTO-
XOEWTIXA YOOUULOLTIN XATNYOPL0L VIO TP TN Poed arrtd Tov Roman Jakobson (1957) oe oyéon pe
BovAyoph xow @aivetol vo ExeL TAEOY EXTOTILOEL TOVG XOTE TN YVOUN OGS XOTOAANAGTEQOVLS Yot
15 Bakxavinég YAooeg 6povg: Tov xabiepwpévo otn Bovkyopixh Ttapddoon 6po preizkazvane (re-
ported mood, renarratif), xo0¢ xo Tov 6po médiatif, Tov etofyarye n Guentchéva (1996) peté Tov
Gilbert Lazard, ytoe tTnv éppeon amddoomn Tng oNuortieic eVEQYELOC.

2 X pnotpromotodpe Tov 6p0 Palxovixs yAwoous évwon, Tov Ttpotébnxe amd tov TLt{ (2000)
¢ at63007 TOL YEPPAVIXOL 6pov Balkan Sprachbund xow éyet vioOetnOel omtd onpovTind TpApo Twy
YAWOGOAGYWY.
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Ia v aédoom Tov Gpou evidentiality otor eAAnvixd dev vrtdpyeL opdOvpa
arodexth TEOTOoN. TNy eEAnVLKy éxdoon tov Ae&ixot yAwoooloyias xat pw-
vnTxne tov Kpdotoh o ev Aéyw dpog amodidetal wg avtomtixdtnto: 6pog Tov
XONOW.OTIOLEITAL ATTO OPLOUEVO TUNUA TWY YAWGGOAGYWY (BA. evdewxtind Zvdo-
TOLAOG 2007 BeAoldn¢ 2010). ETtiong eivae o xpnon ot 6pot awodetxtixdtnta
(Tobtoog 2012) %o TexunowtTixéTnTa (Tooyyahidng 2012° 2013).

Ytny gpyooio pog vobetodpe Tov 6p0 TEXUNOLWTIXGTYTO, ®00g Dewpodue
0Tt eExEALEL TTANPETTEPOL TO TIEPLEYOUEVO TG XATNYOPING TTOL TTEPLYPAPEL TT]
0TAOY TOL OULANTA WG TPOS TNV TTANEOPOPIN: 0 GPOG ival ELPVTEPOS ATTH TOV
oVTIOTOL(0 QVTOTTIXOTYTAL, OLOTL OL EVWOLEG O TOTTTIXOTNTA / (7] AV TOTTTLXOTNTAL
Jev XAOTTTOUY OAEG TLG SLUVATEG AELTOVPYIES TNG XATN YOOGS,

Aeybpoote Tov pnTé %o cLYOTTIRG 0pLo WG TToL TTPOTAOTKE ot TNy Nitsolova
(2007): pe Tov 6po TexunotwTxéTyTe (evidentiality) evvoodue 0 “yvwotoxy| xo-
T6.0TOOT TOL OPLANTY, 1 OTCOLOL GUVOEETOL UE TNV ATTOXTNOM XoL TNV TaEvounon
N TANPooping”, dnAadn edv n TANpopopio éxel atoxtnlel St& tng tdiog
epmelpiag, oy elvat ATOTEAEC O LLOG GUAAOYLOTIXNG TIOPELRG ) OV 1) TTANPOPOPLX
ouTN TPOEPYETAL aTtd Tor Adyiar Toitov. H ouyxexpLuévn yvwotoxy| xatdotoon
TOL PNLOTIXOD DTTOXELUEVOL UTTOPEL VO EXPEOOTEL UE YPOULULATIXG T (xow) AeExd
péoa 1) pe 1t PoRbeor Tov “cvpiTtepoL CLYXEWEVOL, TNG TTEPIOTOOTG ETULXOLVL-
VIO N TWV YEVIXGY YVWOOEWY YLoL TOV X6opo 1oL dtodéTovy 0 ouANTAG %o 0 o-
xpoatng” (Nitsolova 2007, 106).

Ytov Topandve optowd Pacileton N THEoUnNomn Twy SLoPOPETIXWDY TEXUN-
LwTIXWY akLdy ot TpeLg Paotnég xatnyoples, TNy ool vtobetobpe xat axolov-
Oobpe otny avdhvon:

e renarrativus (U7 aLTOTTTXA TTopovoinoT Tng evépyelag Péoet Eévng Tanpo-
poplog)
e conclusivus (ovpmépaocpa To omolo TpoxHITTEL 0Tt deSoPEVaL TTOL ATTOPPEOLY

OTé TNV EVEPYELX TOL PYULOLTOG):

e dubitativus/admirativus (éx@paon éxminEng amd ™ damioTwon evig YEYO-

v610cg) (TtpP. Guentchéva 1996, 15-16° Nitsolova 2007, 111).

2. NMwooikd péoa ékGpacng TNG TEKUNPIWTIKOTNTAG 0TI BAAKAVIKEG YADOOEG

YNy avélvor ov axolovbel exxtvobue amd ) Bewpentixy apetnplio Tov Aet-
TOLPYIXOV-CNUAGLONOYIXOD TEESIOL TNG XOTNYOPLOS TNG TEXUNOLWTIRGTNTAS, GTTOL
N YOOLUOTIXY EXQEAOY] TNG (N YOOUUATIXOTIOUNLEYY] XATNYOPLO) OTTOTEAEL TOV
TIPNVAL, EVK TA CLUVTOXTIXA oL Tat AeEd péooa éxppoaong xatahopBdévovy tny
mepupépeta Tou mediov (Bondarko 1999).*

3 No emonuavbet emiong 61t dev DTEEYOLY TYETIXES AVAPOPES OTLG EAANYIXES YOOULUOTINES
(Tsangalidis 2012).

* Toppwvo pe Tov oplopé mov d6bnxe amd tov Bondarko (1983, 40), T0 onpacLor0YIXG-AELTOVE-
Y6 Tedio amoteAel ap@iTtAgvEY EVOTNTO (LOPPAS XOL TTEQLEYOREVOD), TTOL ATTOTEAELTOL OO TOL
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2.1 H TekunplwTikdTnTa WG ypappatikr katnyopia (otnv aApaviki kat T foulyapikr)

Eivow yvwotd 6t oto TtAaioto Twy YAwoooy tng BI'E pévo 1 odBovind xow v Bovl-

Yopuen) Sta€Touvy YPoLPLATIXOTTOMNLEVT XALTN YOO TNG TEXPNELWTIXGTNTOC. Ko

o7tLg 000 YAWOOoES oL YoOopPaTixég Sopég elvol LooLoPQIXES, Boolopéveg oTOY

opoxeipevo. Me Baon tov Ttopaxeipevo n Bovdyopxn éxetl avomtHEeL Evor TTAY-

QEG KO CUUUETEIXO CVOTNUOL YOAUUOTIXGY TOTTWY, xo0évog ex Twy oToiwy avTt-

otoyel oe 300 PNUOTIXOVE YPGYOLS GTNY 0PLOTIXT: EVaY ATTOAVTO oL EVAY OYE-

Tx6 (1tov eEovdetepivovtal LeTtaEd Toug). ExTtdg awthg Tng ouppeTooTnTOS

TIOPOPEVEL O AOPLETOC, TOV OTTOLOL O TEXUNELWTIXOS TOTTOC CUUTITITEL [LE TOV TTOL-

QOXElpLEVO:

e cveotwtog (Ceta) : mopototindg (Cetjab) — Cetjal sam

o mopaxeipevog (cel sim) : vepovvtéhinog (bjab cel) — bil sam cel

o uélovrog (ste ceta) : pédovtog 610 Tope 6y (Stjah da ceta) — $tjal sam da
ceta

® cuvteleopévog péAhovtog (ste sam Cel): ouvteleopévog péAlovtog ovopeps-
pevog oto mopeldéy (futurum exactum praeteriti) (Stjab da sam cel) — Stjal sam
da sam cel

* adptotog (Cetoh) — cel sam (pP. Gerdzikov 1976, 225° 1984, 257).

H Aoyron arPovier] YAooo Stabétel TE0OEQLS YOOULOTIXOTIONLEVOLS TOTTOVC,
0L TOTTOL TTOL EWVAPEPOVTOL OUWS ot Ttahawdtepeg épevveg (Dozon 1879- Kristoforidhi
1882 Frashéri 1886) sivow évte popécg meptoodtepot (Tpf. Sytov 1979, 90—94) %o
N XONON 0PLOPEVWY oTtd o TOVG TaLPOLLEVEL LWVTOVY] 0TV TTROPOPLXT AT TTat-
pG&doon xow atn obyyEovn oABovixn Aoyoteyvio (Lafe 1997).

o cveotwtog (shkruaj) — shkrua-kam

o mopotatikdc (shkruaja) — shkrua-késha

o mopoxeipevog (kam shkruar) — paskam shkruar

* vunepovvtéAwxog (késha shkruar) — paskésha shkruar

IMapd TV OTTopEYN AAANAOETUXAADTTTOUEVWY AELTOLEYLDY, 0TY] BOLAYOEXA
YADOOO WG XVELOL TEXPUNELWTIXY aEiot CLVIGTATOL 1 PN AVTOTTTIXT TTOPOLGLAON
g evépyelag (preizkazvane, renarrative, mediative). H onpoocio oty Stoxpive-
TOL YL TNY EYYEVY] XOL YOEOXTNELOTIXY YO TG YOOUUOTIXES XOTNYOPlEG VTTO-
XOEWTIXOTNTOL TNG XENONG. 2NV GABovinn YAWOoo g xVpLor SLorypApeTaL 1 €x-
@paom NG ExmtAnéne (af. befasi), xow pe awTAY TNV évvota TG00 0 aAPovindc
6pog admirativus — ményra habitore (< habitem ‘amopy’), 660 ko 0 fovAyopinds
6p0¢ preizkazvane eivor xotdAAnAoL xoun etopxeic, xabwg SNAdvoLy pe axpiBeto
TO TEPLEYOUEVO TNG XATNYO0PLOG GTLS OVO YAWOOEG.

[MopdAAnAo SpwG e TNY VTTOYPEWTIXY] YOOULLOUTIXT) L1 UTOTTTLXY] TTOLPOV-

YOALLOTIXE (LOPPOAOYIXEA KO CUYTAXTIXA) LEOA ULOG YADOONG TOL OTOLO. AAANAETILSPOVY UE TOL AE-
Ewé, AeExOYQopUaTing xow Topoywytke oTotyelo TTov avapépovTol oTtny (Slor oNuaotohoyxy| Tte-
ptoyn. Ot dtopopetixég YAWooeg dtoxpivovton Petad Toug xVPLWS Yo TNV VTIAPEN N TNV aTtovGia
YOOALLOTIXAG XOTNYOPIOG TTOL VoL ATTOTEAEL TOV TTVPAVAL TOL TTEDLO.
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olaon g evépYeLag, 1 BOLAYOE ETTLTPETEL TNY EAeO0EET] EVOANOYY] TEXUNELW-
TIXWY RO U1 TEXUNELOTIXOY TOTOY Yo T1 ORAWoN TS EXTTANEYS, 1 oTTolol TTo-
pel vau artetxoviotel pe T oaxdhovbor dvo TopdAAnio TTapodelyparTo

[x]

o. Boze, kakvi nizosti imalo [EvAor3Sg] po sveta! (Vazov)
‘Beg pov, oo otipio Exel oTov x6cpo!’
B. Boze, boze, kolko maka ima [IndPres3Sg] po sveta! (Iovkov)

‘O¢eg pov, O pov, tdom Oy €xet 0° avtéy Tov xdopo!”  (Asenova 1996/2016, 111)

EmimAéoy, o admirativus tng aABovixAg propel va amodobei ot Bovdyapixy
1600 Pe TEXPNELWTIX0VE TOTOVS (BA. [2]) 600 xow pe AeEnd péoa, 6TTwe eEGANoL
%O OTLS DTTONOLTIEG BOAXOVINES YAWOOGES, GTNY TIPOXELUEYN TEPITTTWON E TNV
gpwTUoTXy avtwvopia (BA. [3])°
[2] Suzana! Ajo ktheu kokén. — Paske ardhur? [AdmPerf2Sg] (I. Kadare)

Suzana! Tja izvarna glava.— A, ti si dosel? [EvAor2Sg] (ptep. E. Kisova)
Lovlava! Avth YopLoe 1o xe@dL Tng. —A, Hpbegy’

(3]

eM.  —Tioxotadi! ‘Exape xoxapilovrtag. 'Hbeke vo tn Sovv.  (N. Kalavtldxng)
oAB. —Sa errésiré genka [AdmPres3Sg] kétu! — tha ajo téré naze. Donte qé ta shikonin.
Boviy. —Kakva timnina! — kaza tja, kikotejki se. Iskase da ja vidjat. (ptep. G. Kufov)
povp. —Ce Intoneric e aici! Exclamd, cu cocheratie. Voia sd fie vizuta.

Téoo otn BovAyopxy, 660 xow oty aABovixn, N v Adyw xotnyopio Topado-
otoxé opiletor wg €yxhon. Epeic Bewpodyue 6tu n texunpuwtixdtnto Sev amote-
Aetl éynhon, xabwg dev exEAlet Tn 6TAOY TOL OWANTH WG TEOS TNY Dt TNV
evépyela xat TNy aEloAdYNon TNng wg Tpoypotiky, vobetinn, embounty, ara-
YOPELPEVY] XTA., OAAG SNAWVEL TY] OTAOY] TOV WG TTEOS TNV TNYH TNG TANEOPO-
plag ytoo Tny evépyeta. Emtiméoy, otny arPavixy ot idieg ot eyxiiostg Stabétovy
TEXUNELOTIXOVG TOTTOVE (T0.). TEXUNELWTIXY DTTOTOXTIXY — subjunctivus-admira-
tivus: texpnetwtix? vrobetix? — conditionalis-admirativus). Texpnptwtixodg To-
Toug dtatbétouy eTtiong oL eyxAioelg 0Ty BOLAYOELXN: Yot TTOPAIELY O 1| AEYOUE-
v ‘avoduTiey] votaxtixi’ (Maslov 1962) eivor duvatdy vor TopovotaoTel ko
oTtd ‘YN W TOTTTIXN OTTTIXY] YwVios:

[4] Da sme se bili defolklorizirali [Ev-SubjPlpfiPl], steli sme bili da se poevropejcim.
[FutPraetrPl]. (P. Totev, enu.. Anteni, 30.12.1987, 0. 13).
‘No ‘amoraoypaplopactay’ eyxaipws, bo eEevpwmaildpaotay.

YNy oABaviey] vTaEYEL ETTLONG RO PLOPPONOYLXT SLAXPLOT: OTOVG TEXUNELL-
TIXOVG TOTIOVG YPNOLLOTIOLELTOL O BEXTNG BEYNONG TNG OPLOTIXAG Mk, s* o Oyl
TO MOs TOL £lvall o€ YPNOY OTLE LTTOAOLTEG eYxAloeLs (TTPP. TN déxpLom dey xo
un oty eMnvxn). [avtwg, Topdho Tou 1 TEXPNELOTIXOTNTO OEY ATTOTEAEL EYXAL-

5 Tovilovpe 6Tt oL AeExol deixteg ot Topadetypoto Tapovotdlovrol pe évtova xo Teld (xon
Oyt TAGYL) YOG paTOL.
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07, OPLOPEVES OTTO TG YPNOELS TNG OEY ATTOXAEIOVY PEPXT] AAANAETTLXAALYN e
v tpomixdtntoa (Nitsolova 2007, 110).

OewPOVUE OTL N TEXUNOLWTIXOTNTO LTTOPEL VAL OPLOTEL WG PNUALTIXY] XOLTNYO-
plo pe T xeNom evdg amtd Tovg axdAovbovg 6pouvg o Exovy Ttpotabel: ‘Tpdmog’
(modus) (Gerdzikov 1976), ‘€ldog’ t0¢ expopdic (Nitsolova 2007) ¥ ‘status’ (Aronson
1977 Friedman 1999, 520).

2.2 Pnuatiké ouvtdypata (Un katnyopiakr ékppacn — pouvpavikr y\wooa)®

H aropdxpovvon ortd tov mupAver Tou AeLTovpYtrob-onuoctohoytod Tedion g
TEXUNELWTIXOTNTAS, TO XEVTPO TOL OTOLOL XOTOARUBAVEL 1] YOOUUATIN XOTN YO0
(otnv aABovixn xow otn BovAyopixn), 0ONYEL OTO GUYTOXTIXA PECH EXPEOONG TNG
o1 povpoviny] (TteP. Zafiu 2002). TTpdxertan yior TOAloL PYUOTIXGDY TTEQLUPEEOEWY
TTOL TCEPLOTEEPOVTAL YVOPW ATtd TOLG TOTTOLS TOL YEANOVTA oL TNG LTODETINNG
EYxALoNG, TIOL TEPLAAULBAVEL ETLOMG TO YEPOVVSLO (EVEQYNTIXT EVEGTWTIXN LETOYN):
® OTOV EVECTWTAL

voi/oi + fi + lucrand (pe Ty vVYNAGTEEN GLYVITNTO Y EAONG)

as + fi + lucrand (pe apxetd VYMAA cuVETHTA YEHONS)

sd + fi + lucrand (pe yopunin ooyvétnta yonong) (GLR, 373-75)
e oc tapeAbovTind xpbévo (Topoaxeipevo):

voi/ 0i + fi + lucrat = (futurum anteriori)

as + fi + lucrat = (conditionalis perfecti)

sd + fi + lucrat = (coniunctivus perfecti)

las + fi+ lucrat owvtioTtoryo Tov Bovly. ste (da) e rabotil xa Tov AN, Oa + adpL-

o7tog: Oo doblee]

2.2.1 [Napouoiacn Twv TEKUNPIWTIKWY A§IV OTN POVHAVIKA

Me ™ Bonbeta Twv PUATIXGOY TEPLPPEAGEWY GTN POLUOVIXY Elval SLYATOV Vo
ONAwbody 6Aeg ot texpnplwTinée akieg:

(1) dubitativus-(ad)mirativus (éxppoor éxminEng omd ™ Stamiotwon evdg Ye-
YovoTOog)
*  cuVdLaoPOG HEANOVTO + YEPOUVSLOL:
[5] Pesemne ca m-o fi cunoscand dumnealui! zise hangiul. (Caragiale: toipédetypo o

GLR, 376)
‘Daivetat vo pe Eépet Tov Adyou Tov.

* ouvvteleopévog LéAlovtog (futurum exactum):

[6] Poate ca acest dor o fi avut la bazd o nuanta de vanitate. (Gane- Sandfeld & Olsen

1936, 350)
“Towg o) N Aortépo va Baoiletal oe xdmolo amdypwon potatodotiog.

¢ Exppddovpe v evyvwpooivn pog otny xad. Vasilka Alexova yio tnv mwoAbtun Porbetor oye-
TIXG UE TN POLPOVIXT YADOO O, Ywplg TNy omoia Sev Oo propovoe vo Tparypoatomotniel  Topoboo
epyooio.
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(2) conclusive/inferential (cvpmépaopo Béost dedoyévwy oL amopEéovy od
TNV EVEPYELX TOL PNUOLTOG)
® ocvvteleopévog péAlovtag (futurum exactum):

[7] A fi citit scrisoarea. ‘il aura lu la lettre’ (Sandfeld & Olsen 1936, 350)
‘BOa €yeL SraPdoet to Yoappo (LeTéd amd oxédn cupmepdvel 6Tt el dtafidoet To
YOOUpo)

(3) renarrativus (Un CVTOTTIXY TTOPOVLGLAOT TNG EVEQPYELOC)

e vrobetinn Topoxeévou (conditionalis perfecti) — eivow 1 foiotnd Sopt Exppo-
ONG TNG OLYREXPLEYNG TEXUNELWTIXNG &g 0T POLLAVLXY:

[8] (am auzit ca) N. m-ar fi criticat (in lipsa mea). (lordan 1956, 433)

‘(Axovoa 6tt) 0 N. pov €yel aoxmnoeL xpLTxy (v amovaio pov).

[9] Creanga i-ar fi refuzat cererea. (Gorovei)
‘O Kptayxa tov apvninxe, Aéet, to aitnpo.’

[to]  Se raspandi svonul in sat cd Ana lui Vasile Baciu ar fi insdrcinatd (Rebr. Ion)
‘M AN SLadobnxe oto xwELd, 6t  Avvor Tov Baoire Mrtataiov fitow éyxvog.

H pn awtomttiey] evépyeta otn povpoviny popet va artodobel axdpn:
e pe futurum anteriori:

[1x]  Sespune cd ar fi bdut prea mult in tinerete = Se spune ¢a va fi bdut prea mult in tinerete.
(GLR, 378)
‘Aéve 6711 émive LTePPolxd ot VLdTaL TOL.

®  UE LTTOTAXTIXA TToPOXELPEVOL (coniunctivus perfecti):

[r2]  Nu cred ca prietenul meu si fi avut o asemenea atitudine (Iordan 1956, 704)
‘Ae vopilw 6L 0 pilog pov eiye tétolo otdon’.

H avopopd oc Eévn mAnpogopio eivor pior amd tig tpominég akieg tng vTo-
Oetinng EYrALONG, YOEOUTNELGTIXY OYL LOVO YLOL TV POLUOVIXY), GAAGL KO YLOL TLG
LTTONOLTTIEG POUOVIXES YAWOOES (OYETE Pe TN YoAAwA BA. Guentchéva 1994, 14—
15). [Tatpd Ty TAoY TTPOG YOOULUOTIXOTIOMOY] OPLOUEVWY GUVTOYUATWY, 1] OLCLO-
OTUN XATACTAOY] OTN POVLOVIXT TIEPLOGTHTEPO GUUPWVEL LE TO POPLOVLXE UETTL
EXQPOOTNG TNG TEXUNELOTIXOTNTOG XAl TTOAD ALYOTEPO EVTAOOETOL OTO BoAxovt-
%6 (BovAyopoaABavind) cuveyés TNg xoTNYoPLOG.

H vmtéfeom pog eivor 6L n otodioxn eEEMEN Ty oLy avtdy (Yia Tig omol-
€C LTTAPYOLY LUPTLPIES TTO TTOAALOTEQO YOOTUTE UVNILELD) LTTOPPEEL OLTTO TLG
TpoTRég AerTovpYieg Tou LéANOVTA xo oTtd T SuvarTdTNTo TG LTTODETIXAG ROt
TG LTTOTOUXTIXAG EYXALOTNE Vo ONADdVOLY apeLoBTnom, Tmhovdtnta, Stopwvia 7
ExTANEN %o 6TL PTAvovy Ewg TNy afefotdTnTo wg TPOG TNY Eévn o un emtakn-
Oevpévn TAnpoeopio, Tpdxertor dnAadn yio wior Topeior ot dubitativus kot in-
ferential wpog renarrativus. Avtiétwe, oty Poviyapnn 1 StaBduon eivor oe
owvtioTpoen oetpd (obppwva pe Tty Civ’jan 1990, 152), YeYovdg mou eEnyeiton pe
TNY VTTOXEWEVIXOTYTOL TOV TLAPAXELLEVOL: ATtO TNV OLOETEPY] APAYNON 7N AVaL-
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@OPA& LTO OTTOLALONTTOTE EVvoLaL, PETOPBaVEL TNY ExPEaoT] dLowpoPeTinol Babpod
BePowdtnTog Yo TANEOQOPLo TTOL TTPOEPYETOL ATTO TPITO TTPOTWTIO — oLPLBOAl0L,
dvomiotio, vtdheon, apvnTinn otdon — PéypL TN SHAWON aoLYEISNTNG TTPAENC,
amPOG3OXNTOL YEYOVHTOS, EXTTANEYS, Elpwveing, 0pYNg xTA., INAadn N Topein
eEEMENC oL drarypdupeTon ivor ot renarrativus Tpog inferential xow dubitativus.

2.3 Ag§ikd péoa

Tow AeEind péoat ExQEOoNG TNG TEXUNELWTIXOTNTOS XOTOACULBAVOLY TNV TEQLPE-
PELO TOV AELTOVPYIXOV-ONUOGLOAOYIXOD TIEDIOL TNG XATNYOPLG. XTLG YADOOES
6mou M éppeon petddoon tng TAnpopopiog (mediative) Aapaver Yoauuortixo-
ToNéVY] ExPEOoT, TOL AeEXA PETOL ATTAWG ‘CUUPBLIVOLY’ LE TY] YOOUUOTIXY] XKOL-
yopia, dixwe N xeNoT Tovg va elvar vroypewtxn (Guentchéva 1994, 22), oc
owvtifeon pe tig YADooeg 6oL atoTEAODY TOLE LOVOLG BEIXTES TNG EV AdY W Xa-
myopiag. Ot AeEwol deixteg Texunpiwong otig Baixovixéc YAdooes elvor TTo-
pépotot | axbpn xa idtot (BA. Makartsev 2014, 109—76). Ze o0TH TNV XOTNYOELO
OVAXOVY WG ETTL TO TTAELOTOV ETILPENLOITO, ETILYWVTLOTO, TEOTUXA PNULOTO, AE-
TG RAL YYVWOTIXE PALOTO, ATTPO0WTES S0UES. ATTO TO GUVOAO TwY AsEXWY pé-
oWV TO PR ‘AW’ QaiveTal va el atoxTioeL Aertovpyieg ekedixevpévou dei-
%TY LTOOTHPLENG Sopwy Texunpivong. Exet emoavelnupéva avapepbel n xpnon
TOTLWVY RO PPACEWY UE VPNV TO PN AEW YLOL TNV EXPEOOT EXTIANENG ) évTOo-
yng owtippnong, emtpbAaEng 7 vodiog (Letdtog 19940, 154—57).

Koabdg dev eivor e@ixtd v mopaxorovdficovpe oto mAaioto tng epyaoiog
OAEG TLG QUVALTES OTPOTNYIXEG YLOL TNY EXPPOOT] TWV TEXUNOELWOTIXOTNTOG TTOVL
mepLypdpovtot otn BipAtoypopio (BA. evdetinéd Kwotixag-ToeAémng 2005 Tsan-
galidis 2012* Tooryyahidng 2013), Bar TepLloptotobpe oTLg XPNOELS TOL TELTOTPS-
owmoL TopevheTinod Aéel’, To omolo paivetol vor atoxTéd To 6TéTOVG EVOG KOK-
BoAwob Seintn Texunpinong.

O XeTdTog AVOPEPEL TN PO TOL TELTOTTPOTWTIOL AEEL AVOLPOPLXA LE TNV
“un opeoTh atopio TPOG Véa TANPOoEia, = x&Totog dAlog Do to Aéet xou elva
OTTOPABERTO”, TTOL GTNY TTPOXELEVY] TEEPITTTWOTN EXPEELEL TNV TEXUNELWTXNA oEln
dubitativus/admirativus (Xetdtog 1994, 154): Tt Eyeve, Aéey;! H dhwon afiéPang
EAUNG %o eTLPVAAENG Yot TNV otodoyY) TG TTANEOPOPING ETTIONG EVTAOTETL
oTNY EXPEAOT TNG TEXUNELWTIXNAG onpoaoiog dubitativus/admirativus: Btay, Aéet...

[13] [...] awTég, Adet, Sev Thye ToTé oyoAeio.
(ANAwon oféPRaung prung, vtébeong, emipdrakn amodoyNg TG TANPOPoEing: Xe-
TETOG 19940, 137° 19940, 154.)
Yrtovug deixteg pe Asttovpyio éxppoong éxninEng 1 Svomiotiog wg TEOG TNV
EYXVPEOTNTO TNG TTANPOPOPLOG 0 LETATOG XATATACGOEL ETUTTAEOY XL TO TaLpeVle-
TG TTAOOXOAD:

[14] 'Hpboaw 500 Bpalthdvor Snpoctoypdot, Topaxald.
(BeBaiwon amiotevtov yYeYovéTog: LeTATOG 19940, 137.)
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To opevietind Adet eEloov opadd aiveTan VoL ENOULOTIOLEITOL XOUL YO TY] 1 U TO-
TUTXY) TTOPOVGLOLOT TNG EVEQPYELOS OE LN YHOELS YEYOVOTWY TWY OTTOLWDY O OULANTAG
Jev ATaY W TOTTTING LEPTLPOC, WS OEXTNG TNG TEXUNEUWTIXAS aEloig renarrativus:

[15]  Otow yevwnnxe o Xptotdg %o iy, Aget, ot Booxol vow Tpooxvuvhoovy, ftow vi-
yto oxotewn. (Tsangalidis 2012)

3. 2upmepdopara

H mponynbeioo oxnpotin mopovoiooy] Twv péowy EXQEOOoNG TNG TEXULNEUWTL-
1OTNTOG OTLG POAROVIXES YAWDOOESG ATTOXOADTITEL [ULOL OLOXETO UUPLAEYOUEYT] EL-
xovo. [Tpoxeévou va xatodfEovpe o xdmoto aELdmioTo ovpumepdopoTa oye-
T pe havd xowd otovyein, opeilovpe vo eketdoovpe dVo onuovTind (nTh-
potos: (o) to Bépor Tov TTopoxeLévon otic YAwaaoeg tng BIE: (B) tov pdro twv
YAWOOX®Y ETAPEY GTN ASLTOLEYIX TNG XATNYOPIOG TNG TEXUNOELWOTIXOTNTOG.

31 H TekunplwTIkSTNTA KAl O TAPAKEIEVOS

O mopaxelpevog OLUUETEYEL GTO YPOVIXA CLCTNUTO TWY YAWoowy ¢ BI'E, T
omolor £oVy TaEOPOLo SoUY TTOL OTTOTEAELTOL ATTG OXTK H EVVEX XPOVOLG %ol
Baoiletor oe idtov THTTOL Ypovinég avTbéoel (ue eEaipeon Tn povpovixn, GTToL
oL ypovor eivar €L, xaldg 0 aTtAGg Tapaxeipevog €xeL TEPLOPLOUEYN XPNOT).
Eivor yvwoté 6t ot Bodxavixég YAWooeS SLartneoly T ONUOGLOAOYLIXY XOL TN
Aettovpywen awvtibeor petaEd Tov aopioTov xow ToL TapaxeLLévov, N oTTolo EYEL
eEovdetepwlel oTig vTTOAOLTTEG ELPWTTAIXES YAWOOES (Asenova 2002, 240—41).
Yty avtifeon avty o adpLoTog eivol 0 xp6vog NG 0LIETEPY S SNAWONG TOL aTtd-
ALTOL YEYOVATOG, EVE) O TTOLPOAXELLEVOG OEV aTtOTEAEL X POVO 0LBETEPYG EXPPAONG
(Ivancev 1976, 354), OnAwvet de vrtoxelpevixn avtiAndn, cuovaodnuotiny epmhoxy
TOU DTTOXELUEVODL, “TPEYOV eVOLOPEPOY” (BehoHdng 1990, 359—78). O Tapoxeiye-
YOG LTTOPEL VOU Y OPOXTNELOTEL WG DTTOXELUEVIXOS Y POVOGC, O abPLoToC, avtifeta,
w¢ pn vroxelpevixds (Benveniste, oto Seiler 1952, 22, on. 2). Xty akBoavixd xow
ot Bovkyopxn  avtifeon petakd Tov oopioTov xon Tov TEPaxELEVOL Poat-
{eTa 0TO YOPOXTNELOTIXG TNG OWTOTTTIXAG (AOPLOTOG) KO TNG (Y] AV TOTTTIXNG
(TLOPOXELUEVOG) TTOLPOVOLOLONG TG EVEPYELOG, XATL TTOV ETULTPETIEL O YPOVOS OTOG
vou ONAWVEL EVEPYELXL, TNY OTTO(OL 0 OUANTAG avThofdveTon LeTd TNy TTEaY -
ToToinoN g BACEL TNG XOTATTAONG TWY YEYOVOTWY.
Y1n Boviyopixn:

[16]  Tipoblednja. [Aor2Sg] (Vazov)

KAouwaoeey’

(O opAnTAcg elvat LTOTTNG LAPTLEAS TNG AALYNS.)

Ti si poblednjala [Perf2Sg]? Tebe ne ti e dobre?  (Vazov)

“Exetg yhoptaoet; Aey loot xoAd;’

(O opinThg SLamttoTdveL Tig oLVETELES xot bTtoBétel Tovg Adyoug: Christophorov

1982, 66—67, o’ dTTOL RO TOL TTOPASELYLOTOL.)
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YNy o\Bavuen:
[17]  Pranveré. Pemét posa kané celur. [Perf3Pl]
“AvotEn. Ta dévtpo uokg éxovy avbioet.”
(Atamiotivetal N xaTEoToon TWY JEYTEWY TNY Tapodo OTLYUY), OAAG:)
Pranveré. Pemét posa celén. [Aor3Pl]
“Avolen. Ta dévtpa Lo évbioow.

(H evépyeto avadexvietor wg amodedetypévr kot toroletnuévr otov ypdévo: BA.
Sadiku 1976, 57-58, a1’ 61TOL ROU TOL TOPASELYLOTOAL.)

OcwEOoVUE OTL N EUPAVLON TNG XUTNYOPLUS TNG TEXUNELWTIXOTNTOG OTLE OVO
owTég YAWooeg (BA. Asenova 1996/2016) OQELAETOL GTO GUYKEXPLUEVO YVWOPLOULOL
TOV TLAUPAXELLEVOD, XAPAXTNELITIXO UOVO VLo TNV aABovixn xow ) BovAyopxn
070 TAOL0 TwY YAwoowy tng BIE.

XTNY EAANVIXA 7 ‘OTTOXELLEVIXOTNTOL TOL TLOPOXELLEVOL EXPEALETAL OTLS E-
QaTinég SLVUTOHTNTES TOL (OTWG ETIOMG 0TNY oABavixn xaw oTtn BovAyaEwn): Yo
TOV AOYO oUTO O TLAPOXELUEVOS TNG EAANVIXAG TTPOTULATOL OTLG TTOALTIXES ONAL-
OELG, OTLG TTPOEXAOYIXES OULALES TWV TTOALTIXGY, TIPOXELUEVOD YO TOUE TTPOCGOWOEL
peyabtepn metotixdtrTa %o aftomiotion (Symeonidou-Christidou 1982, 135-36).

0671660 eVSLOPEPOY TTOPOLGLALOVY OL TEPLTITWOELS ELPATIXNAG YENONG TOVL
00p{oTOL OTNY EAANVLXY, Ty ONAWVEL axodotleg xon aveTtddunteg (aveEée-
T®TEG) EVEPYELES *atL GTTOL DV Eivol SUVOLTA 7] ELPAVLOT TOL TOPAXELUEVOL:

[18] Xwpig va T0 xotahdfw, *Exw ondoe/éornaca tn provxdho (Friedman 1977, 127,
oto Friedman 1999, 538 ot Friedman 2003, 189, odugpwva pe toug K. Kalaln xou 1.
ITevbepovddxm, tpoep. emtix. Aexépfptog 1974).

[Sraitepn mpoooyy| Do tpémet va dobei ot ovyxexpLévr Aettovpyio Tov eA-
ANvixod aopioTov wg éxppoon wag ThovAg K1 ATOTTTIRAS TOLPOLGLUONG TNG
EVEQYELOLG RO, OUYXEXPLULEVOL, TV OTTOVOLOL CLVELDNTAG CLUUETOYNG 1) TTEOLTN-
OPNONG NG, TEP. oTN PoLAYELXT:

[t9] Izglezda sdm zadrjamal [EvAoriSg] i ne sam usetil [EvAoriSg| koga si vljazal.

[EvAor2Sg].
“OTtwg paivetol he TARPE 0 DTIVOG o dev xoTdhofo ToTE PTTnES.

YTy TEPLTTWoN VTR, N 0N Yo TG Bodxoavikég YAwooeg avtibeon petakd
TOL AOPLOTOV AL TOV TTAPAXELUEVOL, EXEL A& PEL 0TNY EANANVIXY o LOLaiteET] éx-
PO — 0 AOPLOTOG EXTOTLEL TOV awapevipevo tapoxeipevo. Emimiéoy, o o6-
PLOTOG TNG EAANIIXNAC xorTo o Pével cuvtaxTixég BéoeLg, oL omoleg amoxAsiovtol
oTlg GAeg Parxovinég YADOOES, Yiow TaPAdeLya HETE TOV TPOTIXG GUVEECLO
va,” petd to pépenpo tov példovra fo. O adpLotog o€ cLYSLAOUS PE TO VI RO
O dnhedver Ty Texpnptwtixn ofio dubitative/admirative:

[20] Na nébave o Oepeing?
[21]  Na mpdédwoe tayo tn etwyh MetdEw?

7 Aeixtng Tng avohuTixAg vTotaxTxAg (Behovdng & Duhirdnn-Warburton 1984, 151-68).
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[22]  Moxépt va épuye!  (TC&ptlavog 1946, 319)

[23]  Tétoto bvopa oe xdoro GAho ottt Oo T’ dxovoeg (“Oplotinn mhavoloyixn” xotd
tov TC&ptlovo 1946, 289.)

H vrofetinny éyxhion tng véog EAANVIXAG, OIS %Al TNG POVUOVIXAG, LTTOPEL
voo dnhwoet emitAéoy TNy Texunplwtixi afio tng ebaywyric ovurepaoudTwy
(conclusivus) (BA. [24], [25]), X0EO®TNELOTIRG TWY TPOTUXWY GNUACLOY OWTAHS TG
EvrALoNG xo 0€ AANES YAWOooES (TTpP. TNy oABovinn petdppoon Tou [25] xat tov
TEXUNELWTIXG TOTO 6T BoLAYCEIXN):

[24] Mo Agpovid xéimov o ye avlioet, pooyoudplle to ayépt Aepovovto [...].  (N.
Kallavtléxng)
oAP. Diku kishte lulézuar njé limon, kundérmonte njé eré e miré.

Bouhy. Izglezda, Ce njakade bese cifnalo limonovo darvo, zastoto vazduxat uxaese na
limonov cvjat (ptep. G. Kufov).
povp.  Un lamii, inflorit undeva, intr-un ungher, imbdlsdma vazduhul cu parfumul lui.

[25] O Xaplitog o “xe tdpa otpdoet tn popdda...

oAp. Sharitosi do ta kishte béré gati pelén tani...

BouAy. Haritos sigurno vece e osedlal [EvAor3Sg| kobilata...

povp.  [Dacd ar vrea, ar putea sd se intoarca]. La ora asta, Haritos il asteaptd, desigur, cu

lapd pregatita.

3.2 Ol YAWOOIKEG ETAPEG KAl 1) TEKUNPIWTIKOTNTA
3.21 H ypappaTIKoTTonpévn TEKUNPLWTIKOTNTA WG ATOTEAETUA TWV YAWTGCIKWY ETAPWV

‘O7twe H0n avopépbnxe, pévo n adABavixni xow n BovAyopixh 0to Ao TNG
Boxavixhg YAwoowAg {dvng dtoldétouy Yoo uaTitoTTomuévy] TEXUNELWTIROTN-
Ta. Extdg amd tig dbo yAwooeg, YooppotixomTolinoy topatnpeital eniong os
OTTOLOVWPEVES Bodxovinéc SLahéxtoug (Yooug), oL oToleg Bpioxovtol oe xotd-
oT0om SLYAWOOIOG, UE TNV XOLVWOVLXT XVELOE YO TNG oG N/ %o TNG GAANG YAWDO-
oag (high/low forms- Ferguson 1959).

Meyevopovuovixn (LoyAevitixn): e xAmolo LOYAEVITIXO X WELA GTNV TE-
ptoyy) avépeoo otn [evyedn xae v ‘Edeooa, ypnotpomoteitor ExTumTo Tou oh-
Bovixod pLovTéAov TOL ‘AVTECTEOUILEVOL TTOPAXELUEVOD’ YLoL TN ONAWGY] N -
TOTUTIXNG EVEQYELOG:

[26]  Gorgi si turnat-aii din America.
QOLW.. (am auzit cd = dxovoa 61L) ‘Gheorghe s-a intors din America’
‘(Axovoa 6tt) o [dpyog YdpLoe ad Ty Apepxyy.” (Atanasov 2002, 244—45, TEP.
ETONG XAL TN LETAPEATY GTN POVULAVIXY])

YNy TTEOXEEVY] TTEPITTTWOT EYEL EVOLOLPEPOY TO YEYOVOS OTL TTOLPALTNPELTOL [LOP-
@OAOYIXS EXTLTIO %A TE TO AABaVid TEGTLTTO, WG TTEOCS TN AELTOLEYIOL XL TO TTE-
OLEYOHEVO, UGS, Elval oo N eTdP0oN TV CAXBIUWY WOLWUATLWY TNS YOEW

TEPLOYNG.-
Apovuoyixr: Yrny apovpovixy Stéhexto tng Oypidog (070 Ywetd Ixdpva Mre-
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Aitoa, Bealadi Supra, Bealade Sus), Boperodutiné tng XZtpodyxrag, aviyvedetor évag
TEXUNELOTIXOG TOTTOG TTOL OYNUOTILETOL E AYTLOTPOPT TOL TLOLPOKELLEVOD HOLL
pe to déveto pépenua -ka (= v Tpdowo evixod Tov Bondntivod prpatog Exw’)
orté to aBovixd (Friedman 2004). Ot ypfioetg mou dtabéter cuvdudlovy Tig Tex-
unotwtixéc akicg admirativus (61we oTny alBovixy]) ko renarrativus (67we oTo
TOpw oAafixd Wiwpota) (BA. [27], [28]).

[27]  Viktor fuska turat di Amerika! ‘O Bixtwp yOptoe omtd v Apepen!’

[28]  Nas tarkucka mult kiro tu hapsana.
‘TIépaoe TOND xoupd 0N euhaxy” (Markovikj 2012, 270).

Tovyyavixo (popavi): Ztny totyydixn SLEAexTo Tov XABEY 0TNY AVaTOAX
BovAyapio, To péponuo -li cuyroldtor pe Tovg TOTOLS TwY ToPEAdOVTIXGY
XOOVWY TNV 0PLOTIXY] XOL TOVG UETATOETEL OE TEXUNELWTLXOVS (renarrativus),
.Y kerjas (opLotin aopiotov) ‘éxave’ [AorsSg| — kerjas-li ‘éxave’ [AorRens SgM|-
keravas (0pLotinf] mopototivol) ‘Exave’ — keravas-li ‘éxove’ [ImpfReniSgM]
(Kostov 1973, 108), BA. xo Topédetypo [29]:

[29]  Nisaj thojasli  lisku u Devel.
Ynuédt  éBore b6 touv DefM  BOedg  (Igla 2006, 57° 2010, 267).
“Tov onuédede o Oedg.’

Egpdboov otn popovi tor emibfpoto oynpotiopod mopelovtikdy petoywy -lo
(0p0o.), -li (OnA.), -le (An0. ctpo.) CLOYETIOTNHAY PE TA TTOPATTANOLO WG PWYTTIXY
dopn embnparto tng TopeAbovTindg evepyNTIXAG LETOYNS TNG BOLAYOEWAG, LTTO-
pobpe va vtobéoovpe eite onuactoloyikd dovelopd/éxtumo eite davelopd Tov
Hop@APOToS -li ard TN Bovdyaptny, 6w axELPC oTa TaPadeiYoTo ATt TNV
opovpovixn ([27], [28]), 6oL To PdpENUa -ka aotelel Sdvelo ot TV oAPovixy.

Ao aAPavixd Owdpata oe fovdyopdpwvo epfdiroyv: To 300 owtd aopo-
vopéva ahBovixd wudpoto avapeoo o Bovdyapdewvoug TAN0LOUOLS (0T Y-
o6 Mowdpitoo g mtepLoyg tou Ip&hofyrpavt xaw otny mteployf tng Odnocod
oty Ovxpovior) PAobYToL ot TTEAGTPLYES TTOL TTPOEPYOVTOL ALTTO TNY TEPLOYY
g Koputodis tng vottoovartohxhg AABaviag. Ot tomot tov adBovixod admirativus
%o 6Tor 000 WLWUTO EYOVLY XACEL TNV EYIXY) TOLG oNpooia yior 1 ONAwon Ex-
TIANENG %o amtopiag xow YENOULOTTOLODYTOL OLTCOXAELOTIXG YLOL TN A1) RUTOTCTLXY
éxppaon Twv TapeAdovTixwy evepYeLdy.

Mavdpitoo:

[30] Nikohé paska ni mémé. Aju paska tri gupa.
‘Mo popd eiye pLor wéva. Exeivn eiye tpetg x6peg.” (Sokolova 1983, 229)

Ouvxpavio:

[31]  Paska njé koné njé d’alé. U martojka Mitku.
‘Elye pow @opd xow évow xatpd éva aydpt. O Mitxo mavtpedtnxe.” (Voronina,
Domosileckaja & Sharapova 1996, 95)
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[32]  ‘art-kan ga Bjesar‘abjija.
“Hpboav ané m Beoopafin’ (Morozova 2013, 488).

H aABovofoviyoapwn Styhwoaoio, 1 omoio exteiveton 701 o€ SLAOTNUO LEQLKWDY
YEVEWY, éYeL 00N YN oEL 08 AT TO EVOLAPEPOY ONUACLONOYIXO EXTUTTO.

3.2.2 O1 YAwooIKéG emadEq Kal 1) AerToupyia TNG TEKUNPIWTIKOTNTAG

[Mopdro Tov oL YAwootxég emapég ota BaAxdvia elvor o toyvpdtepog mtopdyo-
VTOG Yo TN SLahopQwor TNG Bakxavinng YAwooxng Evwong, 0ev elva Suvotdy
vo eENYNoovy OAeC TIg OYETIMESG UE TNV TEXUNOLWTIXOTY T AAACYEC.

3.221 Ot Bovdyopixég dtéhextol tng votrodutixig Maxedoviog, tng votiog Opdnng
%o Tng Xtpdvtlo (Deyanova 1970, 171) YONOLLOTIOLODY TOV TLHOOKELEVO ‘DOULOVL-
%00 TOTTOV’ (pE To BoninTind pApo imam ‘éyw’, .y imam dojdeno, imam videno =
QOVLW. am venit, am vdzut = alB. kam ardbur, kam paré = ehh. éyw yoopuévo), ye-
Yovig Ttou eivor TttlovdTePO vor ogeiletal oe BovAYopoeAANVIXY StyAwooia, TTopd
oc popovixy emtidpaon (Mazon 1936, 88—89). Xe TuAuo TG TEPLOYNAS VTG TTALEAL-
TNEELTOL ATTOAELRL TNG U] AVTOTTTIXNG TTHPOLOLAONG TNG EVEPYELOS (renarrativus),
oL eTtiomg LTtopEL vor avollntnBel otny AV emtidpoon, .. otn Anth Osooa-
Aovixng (BA. Adamou 2013). Epelc Oewpoiype wg mbovdtepn owtion tny amdreta tng
l-petoyng xan Ty avTIXOTAOTAON T™NG oTtd TN TiNn peToyn, oxdun xoL o xd-
Toteg oVvleTeg prportinég Sopég ohaBixob ToTov pe Bonlintind pHuo ‘sipan’, 6TTwe:
[33] Svi tia bejae dojdeni [PlgperfsPl]  (Mazon 1936, 88-89).

‘Ohov avtol  eipoe [Impf3Pl]  épyopon [PartPassPl].
“O)ot awrol elyay €pbet.’

H amdAeto Tng evepynTIXNG LETOYNG QOPICTOL TTOEATNEEITOL OTLG TTEPLO-
yéc g Kaotoptdg, Koputodcg, [Trolepoidoag xor Bopetdtepa, avipeoa otny
[Mrolepoida xor tn PAdpve (BA. Toug xGpTeg Tov Bovdyopixod Atokextolo-
Ytxob Athavtor BDAI-III: A 85, A 86, A 88 xow BDAIV: M 130, M 131, M 132, M
133, M 134). O@cilovye, Tévtwg, va eTtonpdvovue, 4Tt ototyelior Tov renarrativus
avtyvedovton oe AaoYpoLxd xelpevo.

H peiwon tov aptbpod twv petoyov amoteiel xowd Baixovixd @avdyevo,
TC.Y. OTTO TLG TEEVTE oY OLOEAANVIXES UETOYES OTY] VEX EAANVIXT aTtépeLvay 300, 1
BovAyapwn éyaoe Tig Téooeplg atd Tig TEVTE ToAoLoBovAYoEXEC LeTOYECS, OO
oTtd TLG OTTOLES (1] EVEQYNTIXY EVEGTHTA XL TO YEQPOVVOLO) ETTOVOLPEPOVTOL TOV
190 awdvor otn AoYLa YAwaooa (Mircev 1978, 236—41).

3.2.2.2 Ot adhoryég 070 TeExunElwTixd obotnuo oto oAaBoBovAyopind Wdporto
NG TEPLOYAS TN Edving oty Poddémy (Adamou 2013) entiong dev eivor Suvotdy

8 Avth Ty emtimovn dtohextoloyixh €pevva opeilovpe oty Assoc. Prof. Dr Margarita Tetovska-
Troeva amé tov Topéa Atoahextoloyiog tg Bovdyopixnic Axadnuiog Emtotnudy, tmy omtoio evyo-
OLoTOVE.
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vo ovoyetileton pe tig ouvinxeg TPLYAwooiag: oL emiTdTieg EPEVVES oG OEV LTTO-
otneilovy awtdy tov toyxvptopd (Thomadaki & Markou 2016).

3.22.3 H amovoio g texunpuwtixdétntog otig aBavixés Stahéxtovg otny EA-
A&do (opBavitina) xor oty Itakion (arbéreshe), otig mepLoyég Atamovptd o
Toopovptd éyxet avtipatixég eknynoetg: evdeyopévmg va éxet eEapoviotel vTTd
Eévr emppon 1) va uny vrtipke Ttoté. ATté TNV GAAN TTAELEA, EXEL EVOLULPEPOY VoL
onuetwbel 6t ota apPavitina g Yopag o Yoortto pynpelo omtd Tar TEAN TOL
1900 ouva €yovy awryveutel THToL Tov admirativus (Liosis 2010, 185, 197).

3.2.3 O mapakeipevog Kat ol YAwOoOIKEG emadEg

H Sopxy] opordétnra Twv Bovdyapixdy xat alPovixwy toTTwy Ttou Bacilovtal
OTOV TLOPOXELUEVO, AUPEVAG, XL OL -1711§ TOTTOL TOL 1] A TOTTTLXOV TtoPEADOVTIXOD
XEOVOL TNEC TOLEAXNG, APETEPOL, OO YEL AOYIXE GTY] CLUGYETLON] TOL POLYOUEVOD
UE TN YAWoOox o0yxAlom 01N Bokxovinn xepobdvNnoo, 6e30LEVOL TOL YEYOVHTOG
6TL TEXPNELWTIXOTNTO StaféTovy X GAAEG LVSOEVPWTIAIXES YADOOES (AUPUEVIXA,
TEPOWA, TOT X A), oL oTtoieg Aoy oe emopn emtl poxpdy pe Tovpovixé YADo-
oeg 1ov Jébetay yeveTnd EueuTn TN oLYXEXELLEYT PNuoTIx xotnyopio. H
Bovdyopnn xow 1 aAPovix €xovy eEeAlEel TTAPAAANAG XOL TOVG ECWTEPLXOVS
TTOPOLE TOLG, ONAASH TNV KOVOTNTO TOL TTAPOXELLEVOL 0TLS dVO YAWOOES Vo
ONAGVEL un o ToTTINn evEpYeLol. Ot ETTOQES LE TNV TOLEXIXN PAIVETOL LTIAG VoL
éyovy evteivel ath T EEMEN. Q¢ ex TOUTOL, N TEXUNELWTIXOTNTA LTTOPEL VO
OGUOYETLOTEL PE TN YAWOOWXY aAAnAentiSpoon ot Boixavinn yepobvynco puévo
o711 BovAyapuey] xat oty oaABavixy.

Duowd VOrVTITEL TO EQWTNLOL YLOTL OTLG Y OPOXTNELOTIXES Yiow Tat BoAxdvio
oLVOA%ES YAWOOIXNG ETTOLPNG OE RATTOLES TTEPLTTTWOELS ATES EvVONOoAY T1 OLdi-
3007] TNG TEXUNELOTIXROTNTOS XOL OE AANES, OTIWG GTNY TEPITTTWON TNG EAANVIXAS
dev oLVEPN avtd. ITibavdtata, 6w toyvpiletor o Brian Joseph, n otdon twy
OULANTHY TNG EAANUIXNAG TIPOG TN YAWOGo TOLG atoTeAel xo BEom, cuvdedepévn
pe 0 SLopdPEwon TNg TOLTOTNTOG: veEAPTNTO aTtd Tig SOUXES TTPOSLOY POLPES,
OL XOLYWYIXOLOTOPLXOL TtoLpdryovTeg elvar owtol tov xabopilovy Ta atotedéopota
600V 0PoPE& TN YAwooxn etaen (Joseph 2003, 315). Oo LTOPOVOAUE, TTEAVTWG, VO
LOYLELOTOVUE OTL 1 EXPEOOT TNG TEXUNELWTIXOTNTOG OTNY EAANVIXY elval cLVOE-
Oepévn pe ™y xaoAxd TN T TOL KOPLETOL GTO YPOVIXG GVGTNUO TNG EAANVLXNG
X0 UE TNY XavOTNTA Tov, Ue TN Borbeta TpoTny SetxTtdv, vor avolapBdvet
Aertovpyleg Texpnpiwong. Ooov opopd TNV EYYEVN YL TNY TEXUNELWTIXOTNTH
OTTOOTACLOTIOMOY] TOV OUANTY OE OXEDY] KE TNY EVEPYELX (1] ATTOOTOON UTTOPEL
vou E(VOLL YVONTIXA ] YYWOLOXY, [0WE XAl YPOVIXT), CUULEWYWVTAS UE ToV Joseph
(2003, 232), o pTOPOVOOAE VO avoLPEPOoLE TN SLYATOHTNTO TOV VTLEPGUVTEAL-
%OU TNG EAANYLXAG VO INAWVEL U] auTOTTTIXEG eVEPYELeg (Markou 2011, 322—-23).

H Aettovpyio twv tOTTwy tTexunpiwong otig foixavixég YAwooeg Oétel ToA-
A& eviiapépovta epwthpota, To omolo akilet vor pedetn oy xat oto ool o
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EOTLAOOLYE TNV TTPOGOYN LG 0TO LEANOV. XNy TTopodoa epyaoio Sev Bo ooyo-
Mnbodpe pe o TATNRa NG AELTOLEYING TNG TEXUNELWTIXOTNTAS O0TO GOYYPOVOL
(BovAyapind, povpovixd, oAPovopoxedovixd) péoo palixhc evnépwong ue oté-
YO TNV ETTEVEN TNG ATTOGTAGLOTOMOYG TOV OULANTY WG TTPOG TNV EYXVEHTNTA
™G TNYNG T™NG TANEOWOoPLaG. AdYw TNG TEPLOPLOPEYNG EXTAONS TNG TTOLEOVONG
epyaoiag 0ev éyovpe eTtiong 1 SLVATOTNTA VO EEETAOOLUE TOL LETOPEAOTIXG.
LOOJVVOLLOL TWY TEXPNELWTIXWDY TOTWVY O YAWOOES WIS YOLULATIXOTTOMULEVT
TEXUNPLOTIXOTNTA.

YUUTEQOUOUATIXG, TiLoTEVOLUE OTL lvo affdotun 1 Bewpnon tng TexpnpLwTt-
xétNTOg 0TS BaAxavinéc YANOOEG DTG TNY EVVOLa TOL PNUOTIXOV Bakxaviop.ol,
%xafog dev LTTEEYOVY EXELVESG OL EVOTIONTIXES XATNYOPLAXES KOl AELTOVPYLXEG
WotepdTNTEG 0Tl ETTLEPOVS YAWooeg ¢ BI'E, obte atodederypéveg ouyxAi-
vovoeg eEelifelc oe éva oyeTd 0pOTd YPOVIXO SLAoTNUOL: ETULTTAEOY T XATYYO-
pla vt Oev droxpiveTot Lo x&Totor ‘BoAxavik’ OLLTEPOTNTA CLYXELTIXE UE
GANEG YADOOES GTOV XOG.O.

Yrdpyovy YAwooeg mov Sev Stabétovy texunpwtixdTnTo. AXdUn oL oTo
BoAxdvior.
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